AGREEMENT

BETWEEN

THE GOVERNMENT OF THE HELLENIC REPUBLIC
AND

THE GOVERNMENT OF THE ISLAMIC REPUBLIC OF
IRAN

ON THE RECIPROCAL PROMOTION AND
PROTECTION OF INVESTMENS



The Government of the Hellenic Republic and the Government of the Istamic
Republic of fran, hereinafter referred to as the “Contracting Parties".

Desiring to intensity economic cooperation to the mutual benetit of both States,
fntending to utilize their economic resources and potential facilities in the area of
mvestments as well as to create and maintain favourable conditions for investments of

investors of the Contracting Parties in each other's territory, and

Recognizing the need to promote and protect investments of investors of the
Contracting Parties in each other's territory;

Have agreed as follows:

ARTICLE 1
DEFINITIONS

For the purpose of this Agreement the meaning of the terms used therein are as
follows:

b The term "investment” refers to every kind of property or asset invested by the
nvestors of one Contracting Party in the territory of the other Contracting Party,
in accordance with the laws and regulations ot the other Contracting Party,
including the following:

a) movable and immovable property as well as rights related thereto, such as
usustructus, mortgages, liens or pledges;

b) shares, or any other form of participation in companies;
¢) mtellectual property rights:
d) rights conferred by law or contract concluded between the competent

authorities of the host Contracting Party and the investor, including rights to
search for, extract or exploit natural resources;

b2

The term "investor” refers to the following persons of one Contracting Party who
invest in the terntory of the other Contracting Party within the framework of this
Agreement: '

a) natural persons who, according to the laws of a Contracting Party, are
considered to be i{s nationals;

b) lfegal entities of a Contracting Party, which are constituted under the laws of
that Contracting Party and have their real economic activities in the territory of
that Contracting Party.
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The term "returns” refers to the amounts legally yielded by an investment

mcluding prefit derived from the investment, interest, capital gains. dividends.
royalties and fees,

The term "territory” refers to the territory under the sovereignty of either
Contracting Party, including the territorial sea, and includes maritime areas over

which either Contracting Party exercises sovereign rights or jurisdiction, in
accordance with international law.

ARTICLE 2
PROMOTION OF INVESTMENTS
Each Contracting Party encourages its investors to invest in the territory of the

other Contracting Party.

Each Contracting Party shall, within the framework of its faws and regulations,
create lavourable conditions for the attraction of investments of investors of the
other Contracting Party in its territory.

ARTICLE 3
ADMISSION OF INVESTMENTS
Each Contracting Party shall admit investments of mvestors of the other

Contracting Party 1n its ternitory, in accordance with its laws and regulations.

Once an investment 1s admitted, each Contracting Party shall, in accordance with
its laws and regulations, facilitate the 1ssuance of any necessary permits for the
realization of such an investment.



ARTICLE 4
PROTECTION OF INVESTMENTS

Investments by investors of a Contracting Party shall, at all times, be accorded fair
and equitable treatment and shall enjoy full protection and security in the territory of
the other Contracting Party. Each Contracting Party shall ensure that the management,
maintenance, use, enjoyment or disposal, in its territory, of investments of investors of
the other Contracting Party, is not in any way impaired by unjustifiable or
discriminatory measures. Returns from the investment shall enjoy the same protection
as the mitial ivestment.

ARTICLE 5
TREATMENT OF INVESTMENTS

b, Each Contracting Party shall accord to investors of the other Contracting Party
and their investments, effected within its termtory, treatment not less favourable
than that accorded to its own investors and their investments or to investors of any
third State and their investments, whichever is mare favourable.

[

It a Contracting Party has accorded or accords in the future special treatment,
advantages or rights to investors of any third State by virtue of an existing or
future agreement establishing a free trade area, a cusloms union, a conimon
market or similar regional organization and/or by virtue of an arrangement on the
avoidance of double taxation, it shall not be obliged to accord such treatment,
advantages or rights to investors of the other Contracting Party.

ARTICLE 6
MORE FAVOURABLE PROVISIONS
Notwithstanding the terms set torth in this Agreement, more favourable provisions

which have been or may be agreed upon by either Contracting Party with an investor
of the other Contracting Party, are applicable.
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ARTICLE 7
EXPROPRIATION AND COMPENSATION

Investments of mvestors of either Contracting Party shall not be nationalized,
confiscated, expropriated or subjected to any other measure having equivalent
effect, by the other Contracting Party, except in the case such measures are taken
in the public interest, in accordance with due process of law. in a non-
discriminatory manner and upon payment of compensation.

The amount of compensation shall be cquivalent to the value of the investment
immediately betore the measure of nationalization, confiscation or expropriation
was taken or became publicly known,

In case of undue delay 1n payment, the compensation shall include the costs
thereot, from the date on which the payment becomes due until the date of actual
payment.

ARTICLE 8
LOSSES

Investors .ol erther Contracting Party whose investments sufler losses due to
armed conflict, revolution, a state of emergency, civil disturbance or other similar
events in the territory of the other Contracting Party, shall be accorded by the
other Contracting Party treatment, as regards restitution, indemnification.
compensation or other settlement, no less favourable than that accorded to its own
tvestors or to nvestors of any third State.

Without prejudice to paragraph 1 of this Article, investors of one Contracting
Party who, in any of the situations referred to in that paragraph sutfer losses in the
territory of the other Contracting party resulting from:;

a) requisitioning of their investment or part thereof by the latter's forces or
authorities, or

b) destruction of their investment or part thereot” by the latter's forces or
authorities, which was not required by the necessity of the situation,

shall be accorded, without undue delay, restitution or just compensation.



ARTICLE 9
REPATRIATION AND TRANSFERS
| Each Comtracting Party shall permit transfers related to investments made under
this agreement, to be made freely and without delay Such transfers shall include:
ay retarns;

b} proceeds from the sale or liquidation of all or any part of an
mvestment,

¢} royalties and tees related to transter of technology agreements;
d) sums paid pursuant to articles 7 and 8 of this Agreement;

¢) loan installments related to an investment provided that they are paid
out of such investment activities,

f) monthly salaries, wages and other remuneration received by employees
of an investor hired from abroad, who have obtained in the territory of
the host Contracting Party the corresponding work permits related to
an investment;

payments arising from the settlement of disputes in accordance with
Article 12

s
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2. The above transters shall be eftected in a freely convertible currency, at the rate of
exchange prevailing on the date of transfer, in accordance with the exchange
regulations in force.

-

3. The tnvestor and the host Contracting Party may agree otherwise on the
mechanism of repatriation or transfers referred to i this Article.

4. Notwithstanding paragraphs 1 to 3, a Contracting Party may prevent a transfer
through the equitable, non-discriminatory and good faith application of measures
to protect the rights of creditors, or relating to, or ensuring compliance with laws
and regulations on the requirements for transfers or ensuring fulfillment of all
tinancial obligations or in connection with criminal offenses, orders or judgments
in administrative and adjudicatory proceedings, provided that such measures and
their application shall not be used as a means ot avoiding the Contracting Party's
commitments or obligations under this Agreement.



ARTICLE 10

SUBROGATION

It a Contracting Party or its designated agency, within the framework of a legal
system, subrogates an investor pursuant to a payment made under an nsurance or
suarantee agreement against non-commercial risks:

a) such subrogation shall be recognized by the other Contracting Party;

b) the subrogee shall not be entitled to exercise any rights other than the rights
which the investor would have been entitled to exercise;

¢) disputes between the subrogee and the host Contracting Party shall be
settled in accordance with Article 12 of this Agreement.

ARTICLE 11
SCOPE OF THE AGREEMENT

This Agreement shall apply to investments made prior as well as after its entry into
torce by mvestors of one Contracting Party in the territory of the other Contracting
Party, in accordance with the laws and regulations of the latter, provided that they
have been approved, if so required by the relevant laws and regulations ot the host
Contracting Party, by the competent authonties of that Contracting Party.

However, this Agreement shall not apply to disputes which arose before its entry into
torce.

The competent authonty in the Islamic republic of Iran, is the Organization for
Investment, Economic and Technical Assistance of Iran (O 1LE T A1) or the agency
which may succeed it.



ARTICLE 12

SETTLEMENT OF DISPUTES BETWEEN A CONTRACTING PARTY AND
AN INVESTOR OF THE OTHER CONTRACTING PARTY

| 1f any dispute arises between the host Contracting Party and an investor of the
other Contracting Party with respect to an investment, the parties to the dispute
shall primarily endeavor to settle the dispute in an amicable manner through
negotiation and consultation.

2 In the event that such disputes cannot thus be settled within six months trom the
date of notification of the request for amicable settlement, the investor concerned
may submit the dispule either to the competent courts or arbitration ot the host
Contracting Party or to international arbitration.

Once the investor has submitted the dispute to the competent tribunal of the host
Contracting Party or to international arbitration, that election shall be final.

3. Where the dispute is referred to international arbitration, the investor concerned
may submit the dispute to:

a) the International Centre for the Settlement of Investment Disputes, established
under the Convention on the Settlement of Investinent Disputes between
States and Nationals of other States, opened for signature in Washington D.C.
on 18 March 1965, it or as soon both Contracting Partics have acceded to the
said Convention, each Contracting Party hereby declares its acceptance of
such an arbitral procedure
or,

b) an ad hoc arbitral tnbunal to be established under the arbitration rules ot the
United Nations Commission on International Trade Law (UN.CLTR.AL)
or,

c) any other international arbitration or ad hoc arbitration tribunal agreed upon
between the parttes to the dispute.

4. The arbitration awards shall be final and binding on both parties to the dispute.

ARTICLE 13
SETTLEMENT OF DISPUTES BETWEEN THE CONTRACTING PARTIES
1. All disputes arising between the Contracting Parties relating to the interpretation

or application of this Agreement shall, in the first place, be settled amicably, by
consultations,
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[f the dispute cannot thus be settled within six months from the begtnning of the
consultations, it shall, upon request of either Contracting Party, and, with due
regard to s laws and regulations, be submitted to an arbitral tribunal. while
sending a written notification to the other Contracting Party.

In case the dispute is referred to an arbitral tribunal, such tribunal shall be
constitted in each individual casc as follows: Lach Contracting Party shall
appoint one arbitrator and these two arbitrators shail select a national of a third
State, who. upon approval by the two Contracting Parties, shall be appomted as
chairman. The arbitrators shall be appointed within two (2) months and the
chairman within four (4) months from the date of receipt of the request for
arbitration.

)

It, within the periods specified in paragraph 3 of this Article the necessary
appointments have not been made, either Contracting Party may, in the absence of
any other agreement, invite the President of the International Court of Justice to
make the necessary appointments. If the President is a national ol eiher
Contracting Party or if he is otherwise prevented from discharging the said
[unction, the Vice-President or if he too is a national of either Contracting Party or
(s otherwise prevented from discharging the said function, the Member of the
Court next in seniority whao is not a national of either Contracting Party, shall be
mvited to make the necessary appointments,

However, the Chairman ot the arbitral tribunal shall be a national of & State
having diplomatic relations with both Contracting Parties.

Unless the Contracting Parties decide otherwise, the arbitral tribunal shall
determine 1ts own procedure and the place of arbitration.

The tribunal shall reach its decision by a majority of votes. Such decision shall be
final and binding on the Contracting Parties.

Each Contracting Party shall bear the cost of the arbitrator appointed by itself and
of its representation in the arbitral proceedings. The cost of the Chairman as well
as the other cost shall be born in equal parts by the Contracting Parties. The
tribunal may, however, in its decision, direct that a higher proportion of costs shall
be born by one of the two Contracting Parties and this award shall be binding on
both Contracting Parties.
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ARTICLE 14
VALIDITY OF THE AGREEMENT

This Agreement is subject to ratification by each Contracting Party This
Agreement shall enter into force thirty (30} days after the date of the last
notification of either Contracting Party informing the other Contracting Party that
the procedures required by its laws for its entry into torce, have been completed.

This Agreement shall remain in force for a period of ten (10) years. 1t shall remain
in force thereafter, unless one of the Contracting Parties notifies the other
Contracting Party in writing of its unwillingness to continue with it, at least one
year prior io the expiration of the initial period of its validity or termination
thereof

Atter the expiration or termination of this Agreement, its provisions shall continue
to apply to investments under this Agreement for a further period of ten (10)
years.

This Agreement is done in duplicate, in the Greek, Persian and English languages, all
texts being equally authentic. In case of divergeance, the English text shall prevail.

Signed in Athens, on 13 March 2002, corresponding to Esfand 22, 1380, by duly
authorized representatives of the Government af the Hellenic Republic and the
Government of the Islamic Republic of lran.

FOR THE " FOR THE
GOVERNMENT OF GOVERNMENT OF

THE HELLENIC REPUBLIC THE ISLAMIC REPUBLIC OF IRAN
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LYM®ONIA

METAEY

THX KYBEPNHXIEQX THX EAAHNIKHZ‘. AHMOKPATIAE
KAI

THX KYBEPNHEEQX THX IEAAMIKHE AHMOKPATIAZ
TOY IPAN

I'TA THN AMOIBAIA [IPOXTAXIA KAl IIPOQOHIH TQN
EIIENAYXEQN
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H KvBépvnon mg EMnvicig Anpoipatias kox n KuBépwion g lohapc An HoKpaTiag Tov
Ipav, amoxarovueveg epelng "ta Topfoikopeva Mépn",

Embupdviag va evioydoouy Ty 0LKOVOLLKT) TOUG CUVEPYAGSIt Tpog T0 apoBaio 6pelog tav dvo
Kpatav,

Exovtag mv mpoOsot) vr xpHoiuononcony Toug OIKOVONIKOVUG TOUG TOPOLG KL TG SuvaTOTTEG
TOUG OTOV TOMEN TV ENEVOVOEWV KaBME KoL va Bnmovpyncmuv KQt Vo S10Tnpicouy EvVoikéc
oVVONKES Yo TG enevBYoEl; EmEVOVTHY TOV eV Evpﬂanopsvov Mépoug, 510 850‘.(90(; OV
aAiov ZupPariopévon Mépove, kan B

Avayvopiloviag mv aviykn npocﬁﬂncng KO IPOCTOGIOG TV ENEVOVCEDY ETEVOVTHV TOV EVOG
ZvpBariopévon Mépoug oo Edapog Tov Grhov ZvpPaliopévon Mépoue,

Zoppdvnoay o akdiovbo.
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APOPO 1

OPIZMOI

INa Tovg oxomovg TG Tapooag Toppnvicg 1 évwolr Tov 0PV TOL XPNCLOTOLOVYTOL O GUTHY
elva  akdhovtn:

1. O 6pog "enévbuon” avapéperon o8 Kade éiﬁovg REPIOVOIEKS otoyeio mov exevdveTon amd
EREVOVTES TOL £vOg ZupPouilopévov Mépoug oo €8agog tov Mhov Zvpfarlopsvon Mépoug
CORPUOVE JE T vouoeacul 0V TEALVTRIOL KoL TEPTAaPBAVEL Kot T8 axoAovda:

a) avnT xal mdvn'n] woktnoia kol oyETIKG Sucmd)pam omoc; vo!.m, vroOnKec,
EURPOYUATES actpalatag Ko evEXLPa,

B) netoyéc M lctiﬁs Al uop¢ﬁ GUUMETOXTS OF Taupia,
) dicordpata Swvontuchs wokmoiag,

8) Sxebpata anoktdpeva faoer vopov 1 ocvpPéoeng pat'a&ﬁ' TV appodinv apydv tov
YopPariopévov Mépoug vmodoxiic xar Tov enevéuTi, mepiapPavopévav kot
SIKALOPATOV Yia Epevva, eESPVEN f EKUETAAAEDOT QUOIKGY TOPOY,

2. O 6pog "emevduTic” avaq)épatm 670 akdrovBa TpdaATL ToV £viG ZupPuiiopsvou Mepovg
oV exevdiovy 070 £30pog ToV drAov TupuPariopsvon Mépoug ota nlmcwt NG TAPOVGAG
Zoueaviog:

o) puowd mpbownn nov, CUpEGVE pE T vopobeoia ZupuBaidopévor Mépoug,
BzmpolvTon viikooi tov,

B) vopucég ovtdmeg ZupPoiropsvor Mépoue mov éxovv cvotaBsl copupava pe
vopodesia tov ev Adye Zvpfariopivon Mépoug ka aokodv TV RPAYRATIKT} OLKOVOUIKT
Tovg SpacmpLoTTa oTo £609og tov ZupBariopsvon Mépouc autob.

3. O dpog "amoddoon" avapipetol ot vémpd £coda mov omopéper pin emévéuvom ko
nepthapBaver kar xépdn g snévduong, Tokovg, vaspatia, HEPIGUOTA, SIKUUDUOTR TVEVUATIKTG
kot Bropmyovuais StokTneiog kot apuoPéc.
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4. O 6pog "Edapog" avapépetal oo £5apog vId ™V kuprepyia kabe ZvpPailopévov Mépoug
nepiAapuBavopivav Tev xmpikdy v3aTev, Kot meprapBdver kot Tig Boldooies TeployEs el Tov
onoinv kade ZvuPoriopevo Mépog aaxel kuprapykd Sixarbpata R Sucaiodosia, coppava pe 1o
diebvég dikaro.

 APOPO2
[IPOQOHIH TN ENENAYEEQN

1.K&8s ZouBariouevo Mépog svﬂuppvvsl ToUg enevduTég TOU VI Jtpa'ypa'ronomovv enevdvoelg
010 £80QO¢ TOV dAlov anBaMo ;,tsvou Mépovg

2. KéBe TupPairopevo Mépog, ota mhaiow g vopoBeoing tov, dnuovpysi suvoixég cuvlrikeg
Y10 TNV TpocElkuo enevdicemv eneviutdy Tov dhkov ZupPadiopivor Mépoug oTo £8apds Tov.

APOPO 3

YITIOAOXH TN EITENAYZEQN

1.K60g Zoppariopevo MEpog kGvet dektés 1ig eneviboel; erevVTdY Tou GAAou Zupfadlopévon-
Mépovg 610 £60pOG TOV, CHUPEVE PE TN VOL0BEsin TOv.

2. AoV yiver dexti} pio emévdvom, kibe ZupBadidpuevo Mépog Sievxolivet, oOppmvo pe ™
vouofeoia Tov, TV £Kdoon 'mxév aveykaiov adsidv Yo v Tpaypotonoinon mg ev Adye
enévBuong.
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APOPO 4

IIPOLTAXIA TQN EIIENAYZEQN

Enrevdioeig enevévtav ZuvpParlopévon Mépovg amorappavouy navrote opbng kat dixoung
UETOYEIPICEWS KAl TANPOVE TPOSTAGIOS Kal acpaieing oto £8agog tov diiov ZvpPuriopévou
Mépovg. Kdfes ZuuBoildéucvo Mépog elacpahiler 6t n Swyeipion, cvvripnon, xprion,
expeTdAhevom 1) S14beom, 610 £3apds Tov, exevdioswv erevdLTOV Tov GALov ZvpPariopévov
Mépoug Sev mapaxwrietor ko' olovinrote 1pémo ond pétpa adikarohdynie 1 Swicprrikig
pooewc. H amédoon g enévéuonc amorauPive e g npostasiag pe v apyikt enévévon.

AP@PO 5

METAXEIPIZH TQN EﬂENAYEEQN

1.Kafe Zopfardopevo Mépog napayopei otoug enevdutég tov dhhov Zvpfariopévov Mépoug
KOl OTIG EREVEVOELS TOUC OV TPAYUOTOROIOVVENL o10 £5apoc 00, peTayEipon 611 Ay6TEPO
EVVOIKH and £keivn IOV TapaywPEl 0TOVG 1010VG EREVOVTES TOD Kitt TIG EXEVEVOEI; TOVG 1} OTOVE
EMEVOLTES TPitoV Kphtovg Kar ot enevdioelg mng, epoppobopévig tng evvoixotépug
petayeptosns. ” '

2.Eév ZupPordopsvo Mépog £xa1 RupoymproeL ] Topax@pfoel 6To péAlov siduc petayeipion,
TAEOVEKTIUATA 1] SIKAUBUATE 6 ENEVOLTEG Tpitov Kpdtovg Baael vprotdpevng 1 perAoviikic
oupQaviag yia ty idpvon {dvng eAsvBEpmv cuveAlaydv, TEMIVELRKTG EVEONG, KOG Yopds,
1] GAL0V TOPOUOLON TEEPLPEPELEKOD OPYOVIoHOD KavY Baoer cuppuvias ia v amo@uyn STie
poporoying, dev vIOYPEOOTUL VO TAPUXOPYCEL TV EV AOY® PETHYEIpION, TALOVEKTHNATY 1
Sicandpato oe enevdotég Tou dikov Zupfailopsvor Mépou.

APOPO 6
EYNOIKOTEPEZ AIATAZEIX
Ave&aptitog tov dpwv e Tapotoag Zuppuvieg, Tuyxdvouy epappoyng evvoikdTEpss STaielg

7OV £Y00V SUUEMVNOEL 1) TYOV cuppmvnBody oo nédhov petafd ZvpuBariopévon Mépoug kar
£nevovTA 10V dAAov Zvpufailopévou Mépoug.
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APOPO 7

AMMAAAOTPIOQZH KAI AIIOZHMIQEEIZ

1L Erevévoeig enevutdv tov evog ZuuPaliopévon Mépoug dev vrdxevtan o e@vikonoinon,
Katdoyeom, anailotpincn 1 onorodnrots Giho PETPo Le 1008Vvapa ooTELECRATE 06 TO GALD
TopParlonevo Mépog, napé poévov oTig TEpTOOELS oL ta PéTpa avtd AapBavovra yia
Adyoug dnpociov copPEPOVTOg, e vORYES &aﬁucaou:g, o U1 Swvcpmm] Baon ka1 kotomY
Kataforig cmoqnutmasmg §

2.To noadv g anoCnmcbcémg aviiotoyel pe v adie g entvduog apécmc; TPW ATO TO
XPOVIKG onpeio katd o omoio 10 péTpo TG aﬁwxouomcrq{;, mtaoxecng N ameArotpinong
el 1 éyve dnpocing yveatd.

L& nepintmon adiKaioAdyn g K(}.Buotspncmg Katafoihe me, n wvo(;nwno-r] nepllopPaver To
OUVIESEVO KOGTOG, aRO THY THePO unvic ketd Ty omoie an n?mpmun kabBiotaton anartnT éng

TV NUEPOUN VI mmBokng

APGPO 8

ZHMIEZL

1.Ov emevdutég ZopPariopévor Mépoug tav onoinv o1 enevdioeg veistavrar {npisg Aoyo
EvoTANG CUYKPOVOG, ERAVACTUONG, KATASTUOTG EKTAKTON OvEYKNG, ROMTIKAY avatapay®v 1y
aGMwv mapopoiny yeyovotwv ato £dapog Tov GAlov ZvuPailoptvov Mépoue, arorappavouv
ord avts 1o TupPaiiduevo Mépog uetayeipion, d6ov apopd my amokardotoon, enavopoon,
anolnpincn N @Aiov eidovg SievBétnon, bt AydTepo svvoikn and exeivn mov 10 ZvpPadiopevo
Mépog autd emgpurdcsst otovg 16iovg erevduréic Tov 1 otoug ensvdutéc tpitov kphtovs.

2.Mn ryopévav tev SwetdéEemy mg aopaypdpou 1 tov napéviog dpbpov, emevdutéc tou evéc
ZupPaiiopévor Mépoug o1 ontoiol, 6E 0ToWSATOTE td TIG TEPULTHOGEL; TOV AVUPEPOVIAL OTNY
TepGYpaeo ovTh, vepiotavia fhpieg oto dagog Tov Glhov Zopforiopsvon Mépoug Adyw:

a) emwalemg g enevdboeds Tovg 1| HEPOUG AT aad Tig Suvhuels 4 apyss Tov
devtepov ZopuPorropévor Mépoug, 1
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B) xotactpopng TG exevONOENS TOVG N LEPOVG AUTHG OO TIG SVVALLES T} apYEG TOV
dedtepov TopPariopévon Mépoug, 1 onola dev smPadddray omd Tg TEPICTAGELS,

TOYYAvOLY, YMPic AdIKCIOAdYTTN KABVOTEPTION, CTOKUTAGTAGEWG 1 dikaiag amolnudOoEns.

APOPO 9
ENANATIATPIEMOE KAI META®OPEL
1.Ké6e Zvpporropevo Mépog t—:mtpzfmém ™v eAe08epT KoL xcopié mﬂumépncn TPAYHRTOTOINGT
TOV PETOPOPHV OV GYETILOVTUL te EmeviNaeI; Tov Exovv npa‘yuatomomé)m Buca ™G Topodog
cvppoviag. O petapopés autes n:epﬂ\au[}uvovv
o) anoﬁoo‘n,
B) npoidv nwificeng i peucTomomsEemg g Eniviuong 1) 1époug avtg,

Y) OIKQUDPQTO TVEVHOTIKTG Ko Piopnyovikic Whokmoiag kot apoipég cuvSedpeveg pe
oLUPMVIEC HETAPOPAG TEXVOLOYIUGS, :

8) moad xataPoiiipcva ooppava pe to dpbpa 7 ko 8 Tng Tepodeag Tvupoviod,

g) mood yux v e£6pinoy) doveinv cuvlsoutvov pe stévouar, Eposov KaADTTOVTAL Ao
Tig SpaoTnplOTTES TG & AdYe Enévduan, '

O7T) unvieg amodoyéc xat dideg apoBéc vnadlihiav enevOnTh 0V £Y0VV TPooANEDEl

and 70 efmepkd ko £xovv amokmoel, oto £8upog Tov ZuvuPariouivors Mépoug

vrodoxne, TG avrioTow e Adeieg epyaciag oyxeTiiopeves pe enévivon,

) minpopés mov mpokinTovy and v exiluen dutpopdv cippovae pe 1o apdpo 12.
2.01 avTEPD PETAPOPES TEPUYPATOTOOVVINL GE EALVIEPN LETUTPEYLLO VOLICUE, PE TNV 1otipio

OV EMKPUTEL KUTE TV NPépa ™G UETAPOPAS, SVUPMVE U TV oybovca vopodesia repi
CVVAAALYLOTOG.

3.0 emevdutiic ke 10 ZopPoridpevo Mépog vrodoxrfic uropody va cupperviioovy dwpopetixd
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000V GEOpd TOV WITOVICHO ETOVOTETPICUOD 1} HETAQOPOV TOV AVaPEPETHL 610 Tapdv dpbpo.

4 AveEaptniog tov tapaypapev 1 éng 3, fva ZopPariopsve Mépog propei va eumodicet
LETOQOopd pECm TNE dikone, pn SWKPITIKAG KAl KEAOMOTNG €QUPUOYAG METPOV Yot TNV
TPOoTAsia TwV SIKALDUATOV MOTOTMV 1) Tov Exouv oyfon pe 1| dwopaiifovv mv mpnon
vouobesiog yie nig tpolinodioeag petapopic i dwoparilovy v exTAipeoT KABE O1KOVOHIKTG
VROYPEWGTG |  GbVOEOVTAL PE MOWIKG AdIKMUATE, SIKOOTIKEG EVIOAES 1 UNMOPUCELS GE
Sroumrikéc kol SikaoTikEg fradkaaisg, VIO TOV 6po OTL TA &V AOYM LETPA KAL T) EPUPUOYT| TOVG
OEV YPTCULOTOOVYVTUL G PEGO YU njv ATOPUYN THPTOTS TV SEGUEVTEDY T) VIIOYPEDGEDY IOV
£xer avardfer o ZopPoriopevo Mépog pacet mg tapovoag Zopgoviag.

AP®PO 10
YHOKATAETAXH
Edv ZvuPoriopsvo Mépog N sE,ovmoSompévog EXTPOCHTOS iou, OT0. RGO VOUIKOD
GUGTNUATOG, DIOKATECTCE EREVEUT 6E CUVEXEWL TANPOURG oL wPpoyportonoines Paoer
COPOAMOTICOD 1] EYYunTiKoD cupBoiaion yia pun sumopikong kvddvovs: -
o) 1 £v AOY® VIOKOTAGTUCT avoyvepiletal amd 1o dAho ZopPorioépevo Mépog,

B) o vrROKATAGTATOG dEV SIKUOVTUL Va 0oKTost Sikoudpare GAAa and exeive Tov o
erevduThg Ba cixe Swaloua va aoxnos,

7) Srapopés uetald 1o VTOKTASTATOY Kat tov LupBodlopsvov Mépovg vrodoyric fa
emAvovTal couemve pe Tic SwtdEeg Tov Gpbpov 12 g mapovcag Tujpavicg.

APOPO 11

IIEAIO E@PAPMOI'HXL

H napovoo coppevia epappdletol oe ensvdioelg Ton npaypatomoufnkuy 1660 Tpv 660 Kol
petd  Oéom g oe wy and exevdutéc Tov evog ZopPaidopévov Mépovg 610 £dagog Tov
dAhov TouBailopdvov Mépong, adpeove pe Tn vopobeoia tov tedevtaiov, vao Tov 0po Tl
éyouv eykpiei, av avtd amoteiton and ) oxenky) vopobesia tov ZvpPfoidopsvor Mépoug
vrodopc, and Tig appddieg apyés tov Zupfariopévov Mépoug avtod.
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“H mopotvon Zvppavia dev egapuoletat, ®otdoo, ot Supopés mov avékvyay TPy ond 8€on
TG O Loyv.

H appodur apyn oy lokapua) Anpoxpatio tov Ipav eivat o Opyaviopog yia Enevddoen,
Owcovopuat kon Texviki BonBew tov Ipav (O.LE.T.A.L) % o toxov Siddoydg tov.

APOPO 12

EHIAYXH AIA®OPQN METAEY EYMBAAAOMENOY MEPOYZX KAI
EIIENAYTH TOY AAAOY ZYMBAAAOMENOY MEPOYZ

1.Z¢ mepintoon mov uva_xi'npm dwpopd perald ov ZopParropévovr Mépoug vrodoyng at
gmevdut Tov dhdov ZopPudiopévour Mépoug o oyfon pe enévduon, e pépn g Siupopas
npoonadoiv, mrapxrgv va emivoovv 1 Swepopd guuxd, pe Swmpaypotedoss kot
SxBovievosic.

2.EGv 1 ev Adym dapopd dev propioer v emhvlel eviog £61 pnvéov and v nuepounvia
YVOOTOTOINGYG TOV aLTHUATOS PTG SievBéTnong g, 0 evBwgepouevog enevdutic Propel va
vroPaier ™m dwpopd eite ot appdd Sikastipie f Stnoic tov Topfadlouévor Mépoug
vaodoyg £ite o} Siedvi Siurnoia,

Egdoov 0 enevdutig vrofdiel n Swpopd ot appddu Sikastipur tov Zupfordopivon Mspong
vrodoyng ) o diedvn Srnmoia, 1 v Ay emhoyr sivon Teducn,

3. Epboov 1) dapopd. maparepngOei ot Siebvi} Suatnoia, o evdiapepopevog eneviuig unopei
vo vnofdier ™ Sapopd:

o) oto Awbvéc Kévipo vy tov Awxavoviopd tov Awgopdv £& Ensvdiosov, wov
wWpdlnice pe T ZopPoct "de my piduow tev oyenlopivev apog TG ENEVEVoELg
dwgopav petagt Kpathv ko vankdav ériov Kpetdv", 1 onola dvorfe yux vroypugt
oy Ovdowyxtov D.C. otic 18 Maptiov 1965, edv 1 dtav ko ta d00 Zopfaridpeva
Mépn tpooympficouv oty £v Adyo Zoupaocn kot k@0e TopuPariopevo Mépog dnhavel,
dua ¢ mepooag, ™mv amodoyh avTig g Sirtrikig Swdikaciag, M

B) o€ ad hoc Srormrikd SikaoTipLo, 10 OMOI0 CUVIGTATAL SHLPOVE ILE TOVG KAVOVES TEPL
dunmoiog mg Emutponrg tov Hvepévov Ebvav yia to Aebvéic Epmopwd Aikato
{(UNCITRAL) 7
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¥) o omowadnmote GAdn hiebvi Sunmoia 1i ad hoc Sunmrikd dikaoTiplo coppmvnbet
petald TV PEPGOV TG Sapopag.

4. O Sinmrikés anopdoslg sivar TeEAesidikeg Kut SEGUEVTIKEG Y1 TOL PEPT TNG duapopdc.

APOPO 13

EMIAYZH AIA®OPQN METAZY TQN EYMBAAAOMENQN MEPON

1.Ka0e Swpopd petalt tav Euuﬁqmuévmv Mepohv oyetiki pe Thv eppnvein f v epappoy
G Tapodsng Zuppmviag, emideta, katapyriv, piuxd, pe SuPovkedoes.

2.EGv 1 Swxpopd dev propéoet va SievfemnBei kat autdv Tov 1pomo evidg 5L vy amd v
évapén tov SwuPovisocny, vroPdiietal, KuTémv WMTACEWS 0mOWLHNROTE ZupParlopévon
Mépovg kar povpévig g vopobesiag tov, ot Sumnixd SIOCTAPLO PE TUVTOYPOVT] ATOTTOMN
YpamTic Yvaatonoinong 6to 6Alo ZvpPeirépsvo Mépog.

3.Z¢ neplintoon TEPAROURNS TS dpopds oe SintTikd dikaotipo, to ev Mye dikactipo
ovykpoteital o8 kGBe ouykekpipévi mepintwon wg akorovone: ka0 TuuPariopevo Mépog
opiler évay Suntnt ko 01 S0 avtol dttég emAéyovy pANKOO TPITHG YhPUS 0 ONoiog, LETh
amd Eyicpion Tov ZupBoilopévev nepdy, opifetor wg npdedpog. O Srrtnrég opilovian evidg
300 (2) punvov xou o poedpog evidg Tecabdpev (4) unvov ond v nuepounvie Aymg tov
avtiuotog Sunmoiag.

4 Edv sviog tav npodeomby mov kebopilovio oty mopdypago 3 tov mapdvrog apbpov dev
Exovv yivel ot avaykaior Sropuopoi, onorodrote arwd to ZopPaiidusve Mépn umopel, ehheiyer
&ng ovppwviag, va koréoer tov Ilpoedpo 100 AeBvolg Awaompion va mpoPstl atovg
aveyxaiovg Siopiopote. Eav o Hpdedpog tov Awbvolc Aikactnpiov stvon vakoog evég Tov
TopBarlopévaov Mepdv 1} kordetar kat' dilo Tpdro va ackficeL 1o £v Adyw xabdrkov, kaisita
vo, tpoBei oToug avaykaiovg Stopopovg o Avimpdedpog kat, oe nepintocT 1ov o tehsvtaiog
givan vmijkoog Zupfarioptvov Mépoug 1 kwAveTal Kot GAlo TPOMO VO AGKNOEL 10 &V A0Y®
xafnkov, 10 opyodtepo katd oepd Mélog Tou Awaotmpiov mov dev sival vafkoog
Toufarropdvov Mépoug kareitor va mpofel otovg avaykaiovg Swopiopois.

Qa1600, 0 TPOEdpog Tov SumTcod Sikacmpiov Ba npénel va Eivar VANKOOG KPETOLS TOV
dnpei Sumhmpatixég oyéoets xat pe  §vo ZvpPfaridpeve Mépn.
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5. To Swumrid dicootiplo anoeacilel v ecwTepik) Tov dwdikacia kot Tov T6mo Sefaywyhg
¢ drontnoiae, extoc edv o Zopfaiiopeva Mépn opicovy driag.

To Swcaomiplo £kdidel v andpacy tov ketd miswynpio. H anépacn gom sivar tehum kan
deopevticny vic o ZopPaiiopsve Mépn.

6. Kade TopPariopsvo Mépog @Epet 10 k601G TOV dtenThTi) Tov OproE 10 B0 Kabhe Kat ™G
eknposhINang Tov otr Swnmntic] Swdwaosin. To kbéoTog Tov TPoEdpov Kabhg ko kGde GAlo
K06710¢ épouv Ta ZupParidpeva Mépn ekioov. To dwaotipio dbvata névieg va opicet oy
andeact) Tov 6n fve and ta Sho TupPadidpeve Mépn 0o @éper peyaddrepo nogootd Tov
KOGTOVG KAl 1) CIOQUCT) ai)'cﬁ siva_t deopevTik xou Y Ta dvo Zupfariopeva Mépn.

APOPO 14

IEXYE THE EYMOQNIAT

1. H mopodoa Zvppovia vaoksiru ce kipoon and ta Zopfariopeva Mépn. H ropovon
Zoppovie tiletow oc wy tpudvie (30) npépeg amo mv nuepounvie g TEAEVTOING
yvootonoinong evog tov Euuﬂa?dbouévmv Mephy, pe v omoic mAnpogopel 10 dAAo
Zopfaridpevo Mépog 611 odoknphinkay o1 Sradikaoies oV ATELTOVVTAL X6 TN vouo@ecnu

10V Yo T BEom) og 1oy G Tupeovig,.

2. H mapodoo Zoppovia mapapéver o wyd v pic nepiodo déka (10) stdv. Ev cvveysia
RAPAPEVEL OE 10YD EKTOG EAV €va ard ta ZouPoriopsva MEpn YvOGTOROMOEL EYYPLO®G OT0
GAdo ZupParidpevo Mépog v ampobupio Tov yio Ty TopdTac] TG TOVARITTOV £V £T0G IPLY
omd v nuepounvie Mgeng ™S apyikig eptddov woybog g 1 T Adon avti.

3. Mezéd v MEn f Aion g mapodoag Zvpgpoeviag, ov Sutdleg e efaxoiovdolv va
epapudlovial og ETEVEVCEIS OV KUADTTOVINL amd TNV AapoDce ZUHQMVIR Vit 1o TEPUITEPD
nepiodo déxa (10) etdv.

H napodoa Zopeavia éywe eig dumhodv, oty eddnvik, repou kot ayyAkn YAbooo kar 6Ae. 1o
keipeva stvan eéicov avdevrikd. Te nepintoon Supaviag, vrepioydst To ayyiiké keipevo.
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'Ynéypdcpn oty ABfva, otg 13 Maprtiov 2002, nov avniotovet ot 22 Eopavt 1380, amod
Sedvtwg eovotodompuévong exnpoodmovg g Kufepviaeag g EAAnvixng Anpoxpartiag o
mg KuBepviioemg e Ioheukig Anpokpatiag tov Ipav.

MW N:}x%_,._—) D et ofave

I'lA THN KYBEPNHXH THE I'TA THN KYBEPNHX.H THE
EAAHNIKHYE AHMOKPATIAZ IEAAMIKHE AHMOKPATIAZ TOY IPAN
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Emblem of the Islamic Republic of Iran
Islamic Republic of Iran
Ministry for Foreign Affairs

UNOFFICIAL TRANSLATION

No. 150/12754
Date: 04/10/04
Date of Receipt: 20/10/04

VERBAL NO’TE

The Directorate General of Protocol of the Ministry for Foreign Affairs of
the Islamic Republic of Iran presents its compliments to the Embassy of
Greece and with regard to the latter’s verbal note under prot. No.
1381.B/6/AS311, dated 3.08.2004, has the honour to inform that
according to the Agreement for the Encouragement and Mutual Support
of Investments between the two countries, in Article 1, Paragraph 4,
concerning the definition of word “territory”, it is proposed that the
comma before the phrase “in accordance with international law” be
deleted.

The Ministry for Foreign Affairs of the Islamic Republic of Iran
considers the present verbal note and the reply of the Embassy of Greece
as a coincidence of will for accepting the proposed correction in the
above mentioned Agreement.

The Directorate General of Protocol of the Ministry for Foreign Affairs of
the Islamic Republic of Iran avails itself of this opportunity to renew to
the Embassy of Greece the assurances of its highest consideration.

Embassy of Greece
TEHRAN
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No.F092.22/1723
‘Eupinpa g Iohapumg Anpokpatiag ov Ipav
lohopuic) Anpokpatia tov Ipav
Yrovpyeio EEwtepwmv
ANETNIZHMH METAOPAZH
Apuog: 150/12754
Hpepounvia: 04/10/04
Hpepounvio mapaiapne: 20/10/04
PHMATIKH AIAKOINQZIH

H Fevuay Awedbovvon EGyiotoniag tov Yrovpyeiov EEwtepicdv g
lelapkng Anuokpatiag tov Ipav yonpetifer myv IpeoBeioa g EAMdog xa,
ava@oplkd pe Trp ppaTiKn  Swkoiveoon e Tekevtaicg pe apfpd
nporokdrAlov 1381.B/6/AY 311 amd 3.08.2004, éyst v Tph vo
YVOOTOMOU|GEL OTL, GUMPAvVe pe T Zuppovie yio v EvBdppuvorn xon
ApoBuic ZtpiEn twv Enevdocewnv petald tov §vo yopav, oto Apdpo |,
Mopdypagog 4, oyetid pe tov oproud me AéEne "e & g,;?olj', npoteiveTol va
dypupel To xOUpR TPV oo T Ppact "oOppove pe To diebvéc Sikao”.

To Ymnoupysio E€mtepwav g Iohapwnic Anpoxpatiog tov Ipdv
Oewpel v mopovor pnpatic Swikoiveomn ket Y ondvinon g
IpeoPeiag g EAAddog wg obpntmon BovAnong ywe v arodoyn g
TpoTEWVOUEVTS S1opBwong oty rpoavapepdsica Tuppavia.

H Tevicp Awd8vvon Epotoriog tov Yrovpyeiov E€mtepikdv g
Iohapukrg Anpoxpetiog tov Ipdv SpdtreTon TG eVvKAPig TPOKEWEVOL VoL

EKPPAGCEL £K VEOL Tov DYNAS oefaopd g npog v IpeoPein e EAAGSoC.

TIpog: TIpeoPeio g EAAGSog
TEXEPANH
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Tehran, 4 April 2005

H¥1LENIC REPUBLIC | No. 1381.B4/26/ AS 413
MDBASSY OF GREECE
: -1
TEHRAN - IRAN NO

The Embassy of Greece presents its compliments to the Ministry for
Foreign Affairs of the Islamic Republic of Iran and following the
Ministry’s Note Sub. No. 150/12754/4.10.2004 conceming the agreement
between the Government of the Hellenic Republic and the Government of
the Islamic Republic of Iran on the Reciprocal Promotion and Protection
of Investments, has the honour to bring to the Ministry’s knowledge the
following:

The Government of the Helledic Republic agrees to delete the comma
before the phrase “in accordance with international law”.

In the first paragraph of the above mentioned Verbal Note of the Ministry
for Foreign Affairs of the Islamic Republic of Iran, the title of the
Agreement should be corrected into “Agreement between the
Government of the Hellenic Republic and the Government of the Islamic

_Republic of Iran on the Reciprocal Promotion and Protection of
Investments”, as it was signed in Athens, in 2002, instead of “Agreement
for the Encouragement and Mutual Support of Investments™.

There should be an exchange of verbal notes between the two sides, with
the final Greek and Farsi texts attached, in which reference shall be made
to the Procés Verbal signed in Athens on March 13, 2002 and it shall be
agreed that, both texts in Greek and Farsi will be equally authentic and
that, in case of discrepancy, the English text which was signed in Athens
on the 13™ of March 2002, will prevail,

It 1s to be noted that the Greek and Farsi texts of the Agreement should
bear a posterior date and the signature of the current Foreign Minister of
Greece.

The Embassy of Greece avails itself of this opportunity to renew to the
Ministry for Foreign Affairs of the Islamic Republic of Iran the
assurances of its highest consideration. '

Ministry for Foreign Affairs
of the [slarc Republic of Iran
TEHRAN
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No.F092.22/1723
EAAHNIKH AHMOKPATIA
IIPEXBEIA THZ EAAAAOX Teyepavn, 04.04.2005
LTHN TEXEPANH TOY JPAN Ap. 1381.B4/26/AX 415

PHMATIKH AIAKOINQXH

H IlpecPeio tg EAAadog yarpetiler 1o Ynovpyeio EEotepucdv e
Iohapicie Anpoxpatiag tov Ipdv kat, og cvvéysio g Awkoiveong tov
Yrmovpysiov pe apiud 150/12744/4.10.2004 oyxetnxd pe ™ ovpgovia
nerald e Kofépvnong mg Exinvixig Anpokpartiag ke g Kupépynong
m¢ lohapkng Anpokpatiag Tov Ipév yw v Apopaia Ilpostacia Kt
Hpowbnon twv Erevddcewmv, gt v Tipn va yvootonomoel ta e&A¢ 610
Yrovpyeio:

H KofBépwmon mg Eldwvikiic Anpoxpatiog cvpgavel pe m
dwypagn Tov KOppatog mpw omd ™ Ophon "ocdupava pe to Sebvég
dikaro".

2y Tp@TH AOPAYPOPo TS ev Adyw Pnpatkhc Awkoivootg tov
Ymovpysiov EEwtepikdv e Iohapkiic Anpokpatiag tov Ipdiv, o tithog g
Zopeovieg Bo mpéner va dopfwbel wg &g "Svppovie petabd g
Kopépwnong g Ernvikig  Anuoxpotiog wxat g KoBépvnong g
Ishapucng Anpokpatiog tov Ipav yie v ApoiBeic [Tpoostocic wom
Ipo®bnon 1wv Exevdicenv”, 6nwng vaeyphen oty Abfva 1o 2002, kar oy
"Zopgovia o my EvBappoven kol Apofaia Zripién tov Enevddcenv".

Ba npénel vo aviariayodv pnpenkis Siukowmoslc petald Tov ddo
TAEUP@Y, UE CUVNUPEVO TO OPIOTIKO KEINEVO 0T EAMVIKG ken To Qopoi,
ot omoisg Oa mpénst va yiveror avagopd om Prpotixi Awkoivoon mov
vaeypdon oty AbMva onig 13 Mapriov 2002 ko 6a cuppovndel St kan ta
&0 xeipeva, ota eAMvikd ko ote papot, o elval ekicovy avdevtikg kal
o1, oe mepintoon dwgophdv, B vrepioydEl T0 Keinevo oTa ayyMKkd, to

onolo vreypaen oty ABMva ot 13 Maptiov 2002,
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[pémer va onuetwlel 6T o xeipevo g Zvppuwviag ota eAAvIKG
kot ote popoi Qo ApEREL v YEPOVY LETAYEVESTEPT TLEPOUNVIO Kal TNV
vroYPaPn Tov Tpéyovrog Yrovpyod ESwtepikdy g EAAadoc.

H HpeoBeia g EAAGdog dphrtetor g svkatpiog wpokspévou va
exppdort £k véou tov uvynid oePacpd mg mpog to Yrovpysio EEmtepikav
6 Iohapikhg Annokpatiag tov lpav.

LpoyyvAr] oppayida: EAAnvuc Anpoxparia,
lIpeoPeia g EAAGd0C oty Teyepivn
IIpog: Ymovpyeio EEwtepikdv g
fohapikng Anpoxpatiog Tov Tpdy
TEXEPANH



